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1 Cor 12, 31—13,713 1 Corinthians 12:31-13:13
... con dwong troi vurgt hon ca (1Cor 12,31)
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Love. It’s the most excellent of all spiritual
gifts and virtues that St. Paul celebrates in his
first letter to the Corinthians. Yes, there are the
great virtues of faith and hope, but “the
greatest of these is love” (1 Corinthians 13:13).
That’s because God is love.

That can sound kind of pie in the sky. What
exactly is love? Paul describes it in 1
Corinthians 13:4-6. But don’t just read his
words; imagine what love might look like for
you. Love. ..

Is patient. When you good-naturedly listen to
your spouse talk about their tough day even
though yours was not much better, that’s love.

Is kind. When you save someone’s place in
line even though you’re in a hurry as well,
that’s love.

Is not jealous. When you smile at the attention
a family member receives instead of asserting
yourself, that’s love.

Is not pompous. When you catch yourself
trying to look superior to a friend and instead
praise her accomplishments, that’s love.

Is not rude. When you check an insulting
comment before it comes out of your mouth,
that’s love.

Does not seek its own interests. When you

Ptc Mén. P6 1a 4n sung va nhan duc thiéng
liéng tuyét voi nhit ma Thanh Phaold ca ngoi
trong buc thu dau tién gwi tin hiru Corintd.
bung vay, c0 nhitng nhan duc 16n lao 1a dac
tin va darc cdy, nhung “nhan duc cao ca nhat 1a
dirc mén” (1Cor 13,13). P6 1 vi Thién Chaa 1
tinh yéu.

Diéu d6 nghe c6 vé gidng nhu mét chiéc banh
trén bau troi. Chinh xac thi tinh yéu la gi?
Phaold mo ta diéu do trong thu 1 Corintd 13,4-
6. Nhung dung chi doc loi cua ngai; hay tudng
tuong tinh yéu d6i voi ban s& nhu thé nao. Puc
men. . .

La kién nhan. Khi ban vui vé ling nghe nguoi
ban doi ké vé mot ngay khé khin cua ho du
cudc séng cua ban ciing chang kha hon 1a may,
d6 chinh 1a drc mén.

La tét lanh. Khi ban giit chd cho ai d6 trong
hang du ban ciling dang voi, d6 chinh la tinh
yéu.

Khéng ghen ti. Khi ban mim cuoi trudc sy
quan tdm ma mot thanh vién trong gia dinh
nhan duoc thay vi khang dinh ban than, d6
chinh la dtic mén.

Khong khoa truong. Khi ban thay minh dang
cb gang to ra vuot troi hon mot nguoi ban va
thay vao do lai khen ngoi nhitng thanh tich cua
cO 4y thi d6 chinh 1a dicc mén.

Khong thé 16. Khi ban kiém tra mét binh luan
xuc pham truge khi nd thét ra khoi miéng, do
la diac mén.

Khéng tim kiém lgi ich riéng cia minh. Khi
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choose to put aside your plans and help a
neighbor who needs a lift, that’s love.

Is not quick-tempered. When you count to ten
before reacting to an abrasive coworker, that’s
love.

Does not brood. When you stop rehashing all
the ways someone has wronged you, that’s
love.

Rejoices with the truth. When you go back to
pay for an item you hadn’t been charged for at
the grocery store, that’s love.

Love never fails (13:8). The love that never
fails comes directly from God. It’s the love he
has poured into our hearts by the Holy Spirit
(Romans 5:5). This is an eternal love that leads
us right into the courts of heaven. It’s a love
that fills us to overflowing and empowers us to
love one another the way he loves us.

ban quyét dinh gac lai ké hoach cua minh va
giap do nguoi hang xém dang can di nho, do
chinh la dac mén.

Khang néng nay. Khi ban dém dén mudi true
khi phan tng véi mot dong nghiép hay can
nhan, d6 chinh la d@c mén.

Khang dé bung. Khi ban ngimg nhéc lai nhiing
cégh ma ai d6 da doi xur sai véi ban, do 1a duc
men.

Vui ming véi su that. Khi ban quay lai dé tra
tién cho moét mon hang ma ban chua bi tinh phi
& cua hang tap hoa, do 1a dac men.

Tinh yéu khéng bao gio that bai (13,8). Tinh
yéu khong bao gio that bai dén truc tiép tir
Thién Chuia. D6 14 tinh yéu ma Ngai da d6 vao
long ching ta béi Chua Thanh Than (Rm 5,5).
DPay 1a tinh yéu vinh ctiru dan ching ta vao
thang thién dang. D6 1a mot tinh yéu tran ngap
trong chlng ta va trao quyén cho ching ta yéu
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nhau nhu Chua yéu ching ta.

Cau mong tat ca ching ta hoc céch song trong
tinh yéu do!

May we all learn to live in that love!

“Lord, lead me in the most excellent way—the | Lay Chua, xin dan con di trén con dudng tuyét

@ way of your love!” voi nhat — con duong tinh yéu cua Chual ¢
U ()
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Lc7,31-35 Luke 7:31-35 é,::&‘
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Sw khon ngoan dwgc minh chieng béi con cai caa minh (Lc 7,35)
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Did you notice that there are two sets of
children in this passage? First, there are the
children who sit “in the marketplace” (Luke
7:32). Jesus uses this image to describe the
people of Galilee, the region where he had
performed most of his miracles. These
“children” are playing a game that was popular
at the time. In that game, if one group sang a
joyful tune, their playmates had to imitate the
dancing they saw their parents do at weddings.

Ban c6 nhan thay rang c6 hai nhom tré em
trong doan vin nay khong? Pau tién, co nhiing
dua tré ngodi “o cho” (Le 7,32). Chua Giésu
ding hinh anh nay dé mé ta dan Galilé, ving
dat ma Ngai da thuc hién hau hét cac phép la.
Nhiing “dura tré” nay dang choi mot tro choi
phd bién vao thoi diém do. Trong tro choi do,
néu mot nhom hat mot giai diéu vui tuoi,
nhimg nguoi cung choi cta ho phai bat chudc
diéu nhay ma ho thdy cha me ho nhay trong
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And if they sang a sad tune, they expected to
see an over-the-top imitation of the weeping
and mourning they had witnessed at funerals.

According to Jesus, this is how most of the
people treated both himself and his herald,
John the Baptist. They didn’t want to hear
John’s supposedly mournful message of sin,
fasting, and repentance, so they refused to
“dance” to his tune by seeking God’s
forgiveness. But when Jesus spent his time
celebrating God’s mercy and salvation with the
people they considered sinners, they didn’t
dance to his joyful tune, either.

Neither Jesus nor John were interested in
dancing to whatever tune the people sang.
They chose instead to follow God’s tune for
their lives. And those who follow their
example are the ones Jesus refers to when he
says, “Wisdom is vindicated by all her
children” (Luke 7:35). These children are his
own disciples. Like Jesus, they are humble
before God and prefer his song—his will—to
their own. They repent when he helps them see
their sin. They rejoice when they experience
his love. Unlike the marketplace children,
Jesus’ disciples are in unity with each other
because they are all dancing to the same tune.

Today you’ll have many opportunities to
decide which group of “children” you want to
join. You can decide to go your own way, like
the marketplace children, or keep in step with
the Lord, like the children of wisdom. You can
decide between pride and humility, between
selfishness and love, and between resentment
and mercy. As these choices come up, always
remember: by dancing to Jesus’ tune, you
won’t just be obeying God. You’ll also be

dam cudi. Va néu ho hat mot giai diéu budn,
ho mong dgi dugc xem mot sy md phong qué
muc Vé tiéng khoc va thuong tiéc ma ho da
ching kién tai cac dam tang.

Theo Chuia Giésu, day 1a cach ma hau hét moi
ngudi dbi xir voi ca Ngai va st gia ciia Ngai,
Gioan Tay gia. Ho khong mudén nghe théng
diép dugc cho 1a dang budn cua Gioan vé toi
13i, sy kiéng an va su an nan, vi vay ho tir chéi
“nhay maa” theo giai diéu cua dng bang cach
tim kiém sy tha thtr ciia Thién Chua. Nhung
khi Chua Giésu danh thoi gian dé ca ngoi long
thuong x6t va su cau rdi cia Thién Chla véi
nhitng ngudi ma ho coi la toi nhén, thi ho cling
khong nhay theo giai diéu vui mung cua Ngai.

Ca Chiia Giésu va Gioan déu khong quan tam
dén viéc nhay theo bat ky giai diéu nao ma moi
nguoi hat. Thay vao do, ho da chon di theo giai
diéu cua Chua cho cudc sdng cua ho. Va nhing
nguoi noi theo tim guong cua ho 1a nhiing
ngudi ma Chua Giésu dé cap dén khi Ngai noi:
“Su khoén ngoan dugc minh chung béi con céi
cia minh” (Lc 7,35). Nhitng d@ra tré nay la
mén dé cua chinh Ngai. Giéng nhu Chua
Giésu, ho khiém nhuong trudc mat Thién Chda
va thich bai hat cua Ngai - y mudn cua Ngai -
hon 1a cta riéng ho. Ho an nan khi Ngai gitip
ho nhin thay toi 16i cua ho. Ho vui mung khi
cam nghiém dugc tinh yéu cta Ngai. Khong
giong nhu nhiing dwa tré ngoai chg, cac mon
dé cua Chua Giésu hiép nhit véi nhau vi tit ca
ho déu nhay theo cling mot giai diéu.

HOm nay ban s& c6 nhiéu co hoi dé quyét dinh
nhom “tré em” nao ma ban mudn tham gia.
Ban c6 thé quyét dinh di theo con dudng riéng
caa minh, giéng nhu nhiig da tré ngoai cho,
hoic theo Chua, giéng nhu nhiing dira tré khon
ngoan. Ban c6 thé quyét dinh giita kiéu ngao
va khiém nhuong, gitra ich ky va tinh yéu
thuong, gitta 04n gian va thuong xo6t. Khi
nhitng lya chon nay xuat hién, hdy luén nho
rang: bang cach nhay theo giai diéu cua Chua
Giésu, ban sé khong chi vang loi Chua. Ban
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